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Izdanje za petek 22. oktobra 
(T Trsta, • četrtek srečer dne 21. oktobra 1897.) Tečaj X X I I 

„EIDIMOBT11 

likaj» po tr ikrat na teden • Aeatlh is-
i»tsji>i nb t o r l c l h , 6 « l v t k l h 
1* o n C t o t i & h . Zjatrnnje izdanje i» 
h»ja ob 6. ari zjutraj, večerno pa ob 7. 
ar« večer. — Obojno ladanje atane: 
•a Jedrnim*««" . (. i.—, i*v«u AvstrlJ« f. 1.SC 
1* tri n«v)K>. . , 3.— • a • 4.S0 
M pol leta . . . S.— • • • — 
aa VM lato . . s 13.— . * „ 18.— 
Martftalaa le plačevati aapre| aa u r i i k i 
lirez priložena »sToćnin* aa aprava aa 

azlra. 
PeMMičce fitevilke «e dobivajo v pro-
4*j»lnlo&ti tobaka Irfitn po SI nvi. 

EDINOST v 
Tr»ta po 4 u»č. 

Oglaal M r a t e a a p* tar i fa v petita; s i 
aaalove t debeli«! drkaatl ae p la 'n j* 
prostor, kolikor obaega navadnih vratio. 
Poslana, oanrtnioe in javne »ahv-le, dr> 
n i t i oglasi itd. ae laftunajo po pogodb« 

Tal doplai naj ae poi i l ja jo are<liii«t»u 
alloa Caaerma i t . 13. Vsako p n * « mora 
biti frankovano, ker nefrankovas« aa J« 

sprejemajo. Rokopial ae ne v r a n j o . 
Naročnino, reklamacije in ogiaa* »] '"" 
j e n a upravniitvo ulio* Molico pic* 
oolo hit . 3, II. nadBt. Naročnino in oglas« 
je plačevati loco Trat. Odprt« rekiaw» 

oije aa proate poAtniu«. 

II 
,r («a««N Ji 

Vabilo na javni shod, 
ki ga sklicuje politično društvo „Edinost" za 

prihodnjo nedeljo dne 24. t. m. 
ob 4. uri popoludne 

v dvorani „Bralnega društva" 

pri sv. Ivanu. 
DNEVNI RED: 

a) Nagovor ; 
b) Politični položaj posebnim ozirom 

na razmere ti a Primorskem ; 
c) Razprava o tem in 
d) Eventuvalni predlogi. 

Okoličani! Prihitite na shod v velikem 
Številu. Resni časi so nastopili. V naši dr-
žavi se pripravljajo velevažne stvari. Poka-
žimo, da gojimo skrb za svojo bodočnost! 

Dunaj in Slovaii. 
Naravno je le, da se je vsled homatij v par- j 

lamentu poojstrilo že itak ojstro navskrižje mej 
Nemci in Čehi v stolici avstrijski. Sad tega na-
vskrižja pa ne hode sladek ni za Nemce ni za Čehe. 
Ta boj j e sicer voda oa mlin izvestnim krogom, 
ki imajo še vedno svoj pogubljivi vpliv na javno 
življenje v Avstriji, in ki bi radi prišli zopet do 
iste stopinje, kakoršnjo so imeli de pred par leti 
na Dunaju samem. Kdo drugi je to, nego tista ne-
srečna židoliberalna stranka, ki je provzročila že 
toliko gorja na svetu, da bi res že morala stopiti 
s pozorišča in iti v — zasluženi pokoj. 

No t jeden sad tega često umetno gojenega 
sovraštva mej Nemci in Čehi je zopet ta, da svare 
češki listi Čehe, da bi se ne udeležili d o b r o d e l n e 
r a z s t a v e na Dunaju« ki bode prihodnje leto na 
Dunaju pod imenom „avstrijska razs tava" . 

Pravi patrijot mora le obžalovati, da tudi ob 
takih prilikah, kakoršna bode v Avstriji prihodnje 
leto, meče svojo senco nesrečni narodnostni prepir, 
ali kdo je kriv na tem ? Smo mar mi Slovani ? 
Ne, marveč so krivi le oni, ki v svojem fanatizma 
odbijajo Nenemce od središča države; oni ki bi 
hoteli v svoji narodni srditosti žrtvovati ves sijaj, 
katerim obdaje mesto dunajsko okolnost, da je ono 
metropola mogočne države. S tem sijajem pa je 
spojena dolžnost za mesto dunajsko, da je ono 
gostoljubno zavetišče v s e m n a r o d o m , Kakor 
so srca naša spojena z vladajočo dinastijo, tako 
naj bi skrbeli odločujoči krogi na Dunaju, da na-
stane in se obrani najintimneje razmerje med glav-
nim mestom države in posamičnimi pokrajinami in 
narodi. 

P rav i jo : Dunaj je nemško mesto, in kakor 
takemu mu je sveta dolžnost, da najodločneje Čuva 
svoj nemški narodni značaj. O namišljenem nemškem 
narodnem značaju bi se dalo mnogo — prepirati. 
Ljudje, ki so mnogo živeli na Dunaju in ki po-
znajo to mesto skozi in skozi, trdč, da isto nimalo 
ni nemško. Nemško je morda po svojem vnanjem 
licn, ali ni nemško po sestavi in pokoljenju svojega 
prebivalstva. To je tudi naravno. Centrumi držav 
imajo povsodi svojo posebno privlačno silo, tako, 
da so vsi deli države vsaj razmerno zastopani v 
nje središču. Ako pomislimo torej, da je večina 
prebivalstva v Avstriji slovanske narodnosti in ako 
pomislimo še na dalje na ekspanzivnost, podjetnost 
in gibčnost najštevilnejega slovanskega plemena 
v Avstriji, naroda češkega, tedaj se ne moremo 
odtegniti spoznanju, da D u n a j n e m o r e b i t i 
i z k l j u č l j i v o n e m š k i . Ako nam torej Nemci 
deklamujejo o izključljivo nemškem značaju Dunaja, 
potem je to opravičeno blizo tako, kakor je opra* 
vičeno zatrjanje naših Italijanov o izključno ita-
lijanskem značaju me9ta tržaškega. Jedni in drugi 
postavljajo fikcijo, domnevanje, na mesto resničnosti. 

Toda denimo tudi, da b! bil Dunaj res nem-
ško mesto in da bi imel kakor tak svoje narodne 

P O D L I S T E K 
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Metod. 
Malomostna novela. — Spisa l : S r o a n . 

Drugo leto je že teklo, odkar j e ljubil Anico 
Bepetovo. Ta ljubka deklica j e bila šivilja in se je 
živila s t e m ; starišev iu sorodnikov ni imela več. 
Tudi ona je ljubila Metoda nad vse. 

Ko se j e torej opogumil Metod ter vse po-
vedal svojemu očetu, se je branil Ziperlein na vse 
kriplje. Mrak je legal oa mesto; mestni vrišč je ne-
koliko potihnil. 

Ko je apolnil Metod očetevo povelje, korakal 
je proti Aničenemu stanovanju. Našel jo je na delu. 
Sel je poleg nje in začel : 

.Anica, vse zastonj!. . . Nikakor ne morem 
pregovoriti svojega očeta I Vse prošnje so bile za-
stonj, vse! A vzrok je denar...*4 

„No, Me tu d, kakor sem ti pravila. Ubožne 
deklice tvoj oče ne mara. P n njem je denar vse I« 

„Veš, Anica, tebe ali pa nobene! In ko bi 
me pregovarjal ves svet, da zapustim tebe in 
vsamem drugo, bogato: ne 1 Tebi ostanem zvest ! 
Poslušen sem bil in sem še svojemu očetu, a vzeti 
drugo... zapustiti tet>e, ne, tega ga ne ubogam!" 

Plavulaska ga je pogledala milo. 
„Metod, ne jezi s e ! " 
„Ah, saj se ne jezim, ljuba, draga, Anica !• 

Zasmejal se je , jo objel ter poljubil. — 
Veselo jima je minul Čas. Slednjič je ustal 

Metod ; moral je iti na večerjo. 
„Z Bogom, Anica tH je rekel ter vzel klobuk 

in palico. 
„Lahko noč, Metod!" 

* * 

Minolo }e več dnij. Gospod Ziperlein ni zinil 
svojemu sinu ni besedice o ženitvi. Daoes ga je 
poklical v svoj kabinet. 

Sela sta. Molčč sta zrla nekaj časa jeden 
drugega, slednjič je začel oče: 

„Čuj, Metod! Pred nekaj dnevi si mi pove-
dal, da ljubiš Repetovo. Do tedaj nisem mislil o 
tvoji ženitvi, od tedaj pa nisem pozabil tvoje iz-
povedi Spoznal sem, da se bode pri tem stanju 
le množila tvoja ljubezen do Anice; a to ne sme 
bi t i ! Da hitro pozabiš Anico, mislil sem, premi-
šljeval sem to in ti našel nevesto. Strletova Tončka 
ni napačno dekle. In kar je poglavitno, tudi de-
narja ima! Kaj praviš k temu ? ' 

Metodovo obličje se je stemnilo 
„Kaj naj rečem k temu ? Da je to brezčutna 

zahteva, oče! Vi me silite, naj se poročim a Ton 
čiko, katero toliko da poznam ; vi gledate pri tem 
na denar, ki ga prinese s seboj, a ljubezni vam 
ni mari! Oče... sram vas bodi! Sram vas bodi te 
sramotne kupčije 1" 

dolžnosti; zastopniki in činitelji v tem mestu ven-
dar ne smejo pozabiti, da je Dunaj prestolnica 
vladarja, pod katerega žezlom žive različne na-
rodnosti in da so te različne, to je, n e n e m š k e 
n a r o d n o s t i c e 16 v v e č i n i ! ! ! Vsaj v isti 
meri torej, kakor bi bila nemškemu Dunaju dolž-
nost varovati svoj narodni značaj, n e : še v veči 
meri ga veže dolžnost, da to dolžnost spravi v 
soglasje z lastnostjo svojo kakor prestolnica mnogo-
jezične države. V prvo je mesto dunajsko to dolžno 
prejasni dinastiji, ker po p isrčnih odnošajih med 
prestolnico in posamičnimi deli države se še bolj ntrja 
tudi vez med dinastijo in podaniki ; potem je to 
dolžno državi, ker se v intimnih odnošajih med deli in 
središčem najlepše zrcalita ukupnost in vzajemnost 
vsega državnega te lesa; in slednjič je dolžno tudi 
samemu sebi in svoji koristi, kajt i kolikor inten-
zivneje teže pokrajine v središče, tem lepše se 
razvija in povzdiga to poslednje. 

Sleherni razumni Dnnajčan, sleherni patrijo-
tičen državljan in sleherni lojalni avstrijski po-
danik vladajoče habsburžke dinastije mora le obsojati 
predlog, ki ga je stavil te dni neki nemški naci-
jonalni tanat ik v občinskem zastopu Dunajskem, 
kateri predlog je meril na to, da bi nemško pre-
bivalstvo dunajsko, sosebno zastop istega, bojkote* 
vala dunajske Čehe. To mora izzvati odpor in le 
odtujevati središču pojedine pokrajine. Kam dova-
jajo taki izzivalni predlogi, o tem priča ravno 
uvodđna omenjena agitacija Čehov proti namero-
vani razstavi na Dunaju. Največo škodo bode imelo 
le mesto — dunajsko, ako se stvar ne potolaži. 

Tako nam sleherna prilika prinaša dokazov, 
da je nemškonacijonalno gibanje skrajno nevarno 
interesom: dinastije, države i o prestolnice države. 

To na j si zapomnijo Dunajčanje! Posnemajo 
na j svojega župana! Dr. Lueger je gotovo Nemec 
od nog do glave. Ker pa je poleg tega tudi ^pa* 
meten mož in brižen župan svojemu rodnemu mestu, 
oglasil se je najprej v zbornici poslancev, da iz-
reče najstrožjo obsodbo na nemškonacijonalcih, a 

„Kaj, tako mi praviš ti, moj sin, moja kri I 
Ha !w 

„Da, da, oče I Ko sem vam povedal o svoji 
ljubezni, že tedaj sem vam našteval vaše, rekel 
bi, grehe. Io sedaj ponavljam: Vi hrepenite le po 
denarju, za drugo ne skrbite. Kaj se bode godilo 
s tistim, kateri naj vam prav za prav pripravi 
denarja, za te se ne zmenite veliko I Kaj bode i i 
mene, ako se udam vaši zaht 'vi ? Nesrečen po« 
stanem, vse svoje življenje nesrečen! A tega vam 
ni mari, oče, tega n e ! Dobro, a mene tudi ne 
bode mari vas, vas, očeta t" 

„Metod, vedel sem, da mi bodeš očital to t 
Vendar se mi bodeš jedenkrat še zahvaljeval za 
to. Ti ljnbiš sedaj Anico; mlada kri si še, dobro, 
ne misliš, kaj delaš t Ko bodeš starejši, ko spoznaš, 
da je ljubezen toliko kakor nič, tedaj se ne bodel 
kesal svojega dejanja, da si se poročil z bogato. 
Ne, vem, da n e ! Zato mi ne prigovarjaj t Jntr i 
odidem k Strletovim snnbit zate Tončiko. Glej, da 
mi ne napraviš kakega škanda la ! Snubit grem 
zate Toučiko, tam se dogovorimo radi njene dotel* 
O teh besedah so se mn zasvetile oči neskončne 
sreče: „in potem se poročita I Metod, to bo veselje!" 

„Za vas, oče, ker dobite denarja I Ha 1 Za-
me ne ! Povem vam, oče: v največi sili mi ostane 
še samokres !* 

(Pride š e ) 



potem je v občinske« za?topn osmešil one, ki s 
tMkiriii gnusnimi predlogi stavljajo v nevarnost 
toliko in toli Tzviaenih živjj,-naJiih koristi. 

D O P I S I . 
S Pomjanščine (Iiv. dop.) [ L o k a l i -

z o v a n e b r a t o v š č i n e z a o b č i n o P o -
ni j a n.] (Zvršetek.) Sicer s e j e g. Gngoaz izrazil pred 
malo Časom, da je o svojem odstopu izročil denar na-
sledniku, a sedaj da ni prejel ničesar. — Dragi 
gospodi Zakaj ste pa pustili, da s e j e denar rabil 
cel6 nezakonito, saj ste bil člen apravnega odbora, 
da : I. svetovalec ? — E ne bodemo toli nedolžni, 
ako nismo v resnici! Ako pa je g. Gugnaz toli denarja 
izročil svojemu naeilrdniku, potemmoramo vprašati: 
kje je ta denar? Kam pa je vendar vložil bra-
tovščini denar, in sicer za Kostabono'Puče 433 gl. 
3 iy« nvč., in za Truške-Boršt 779 gld. nč. ? 
Ali pa je morda tega denarja še več ? 1 Razun 
tega je veleč. gosp. župnik Fr. Kosec daroval za 
šolo v Truškah 1165 gld. 54 nvč. — Kje pa je 
»opet t a .svotica* ? — Mi smo prosili gledš bra-
tovščiuega denarja za te kraje, da naj se nam 
•endar povč, kje da je ta denar ? ! Do sedaj nam 
ni odgovoril nihče. Mi ne dolžimo nikogar, pravico 
pa imamo zahtevati, da se nam pove, ali se je 
porabil ta denar ia kako! To naj bi bili pojasnili 
mežje, predno so se začeli potezati, da dobč občino 
»opet v s vej o roko 1 Čudimo s» pa vendar le, da 
tem možem gredo na roke ravno tisti činitelji, 
katerim bi morala biti skrb za občni napredek, 
kateri bijmorali skrbeti, da se prej ko prej zasnu-
jejo prepotrebne sole povsodi, kjer koli je mogoče! 
čudno I Vedno tožijo, da so vedni prepiri in nemiri 
ravno v občini Pornjan, a pri tem ne pomislijo, da 
bi kmaln minnlijti prepiri, a k o b i s e l j u d s t v o 
o in i k a 11» p o č a s i t Zato treba šol. Z a t e 
s k r b i t e , potem bode kmalu mir, kajt i omikani 
ljudje navadno niso surovi, da-ai Italijani delajo 
pri tem »častno" izjemo t Kedo pa j e zanesel pre-
pir ? občino? Italijanska klika, gospodujoča dan-
danes povsodi! Tem ljudem in njihovim podajačem 
je .deveta briga pošteno občinsko gospodarstvo! Oni 
pozna)o le to željo, da bi pomočjo svojih podajačev, 
prodanih in kupljenih dušic na Pomjanščini (ako 
bi ti dobili občino v roke) vrgli našega poslanca 
dr. Laginjol Za vse drugo se ne brigajo. Seveda: 
od zadaj !pa pripravljajo našo tužao Istro za — 
odpad. Saj o tem se sme javno govoriti po £opru . 

Da zvršiuio svojo nalogo, nam je se govoriti 
o daru veleč. g. Ko^ec a. Daroval je, za šolo v 
Truškah 1165 gld. 56. nvč. Ta denar s e j e deloma 
iztirjal, deloma se ima še terjati. Občino je tedaj 
vodil sedanji predjed. obč. uprave, g. Gugnaz. 
Terjatev j e izročil obč. odt>or nekemu Ant. Ko-
dar i na iz Glema. — Izterjal j a ta mož do 320 
gld. in po njegovi trditvi je izročil županu|Gugnaz-u 
to svoto, in sicer baje proti pobotnici. A ta človek 
— uložil je v poštno hranilnico za šolo v Truškah 
le 80 gldj 1 — To posnemamo iz zapisnika, ki se 
je pisal v obč. pisarni v letošnjem letu. Pričujoča 
ata bila ravno imenovana moža. Ant. Kodariu je 
trdil, da je izročil gosp. Gugnaz-u 320 gld., a 
Gugnaz zopet, da je prejel samo 80 gld. — Čudno, 
prav čudno! Zaključek si pa cenjeni gospodje 
čitatelji, storite t>ami l — Tako se je ravnalo z 
nedotakljivim šolskim denarjem. O tem naj pre-
mišljujejo oni gospodje, kater m so na srce prirastli 
znani zaupniki ital. stranke. Mi pravimo le še jedino 
t o : Slično se je menda postopalo sploh v obč. upravi. 
— Ker je treba še izterjati (vsaj po zapisniku) — 
še kakih 700 gld., vzela je viša oblast to v roke. 
— A čudno: tudi tukaj gre malo navskriž I Poprašali 
smo nekatere može, ki so bili vabljeni v Koper, 
a trdili so nam, da se čudijo, da so klicani, češ: 
saj smo že plačali svoj dolžni del, zato imamo 
priče. In vendar so še upisani kakor dolžniki 1 
Kdor torej nima pobotnice, da je plačal, ali pa, 
kdor nima prič, bode moral plačati še enkrat. Mi 
v resnici ne razumemo prav, kako se je terjalo in 
kako se je stvar držala v evidenci. Pridejati imamo 
lese to.da oba imenovala moža imata sedaj odločilno 
besedo v občini: g o s p. G u g n a z v o d i o b Č. 
u p r a v o , K o d a r i n A n t . p a j e d o l o č e n 
z a u da r e k l a m a c i j s k e i n v o l i l n e k o -
m i s i j e za predstojeće občinske volitve. Vse na-
daljnje si lahko mislijo čitatelji sami, sosebno pa 
se jim zdi lahko ie sedaj, kako bodeta ta dva 
moža vodila prihodnje volitve. 

P o l i t i i k e v e s t i . . 
V TRSTU, dno 21. oktobra !8»7. 

D r ž a v n i z b o r . Včeraj ob 11. ari prpdpo-
lndne se je nadaljevala seja, ki je bila toli l jut i 
pretrgana predsino^njem po polnnoči. Pred otvor, 
jenjem seje posvetoval se je predsednik Kathrein 
z raznimi nemškimi nemškimi in češkimi poslanci. 
Vapeh teh pogovorov je bil ta, da je predsednik 
podal izjavo, da le po pomoti predsedništva niso 
prišli do besede nekateri nemški poslanci. Na tem 
pa ni bil kriv podpredsednik Abrahamovič, ampak 
on, Kathrein sam, ker j« pozabil povedati Abraha-
moviču, ko mu je odstop:l predsedništvo, da so 
dotičniki prijavljeni za besedo. V tem smislu je 
izjavil tudi češki posl. H e r o 1 d — ki je bil na 
vrsti, da govori — da nima nič proti temu, ako 
dobe besedo dotični govorniki. Potem so se vrstila 
— kakor je že zapisano v obstrnkcijtkem pravil-
niku — razna glasovanja po imeuih. Potem ie le 
j«prišel do besede posl. H e r o l d o predlogu, da 
se grof Badeni dene pod obtožbo. Govornik je 
rekel, da dotična naredba Badenijeva ne znači 
kršenja zakona, vsled Cesar predlaga, da se preide 
na dnevni red preko predloga za obtožbo. Kar se 
dogaja sedaj v Avstriji, to je velik zgodovinski 
boj za jednakopravnost vseh narodov in prčti 
nadvladju Nemcev. Nemci nočejo pripoznati, da so 
vsi avstrijski narodi svobodni in jednaV o veljavni. 
Mi moremo verovati v ozdravljenje odnošajev v 
Avstriji le tedaj, ako bode pravica v podlago ta-
kim prizadevanjem. Govor dra. Herolda je sprem-
ljala večina z veliko pohvalo, dočia se je opozicija 
kazala jako vznemirjeno. 

Za tem so glasovali zopet po imenih o pred-
logu, da se zaključi razprava. Ta predlog je bil 
vsprejet, na kar je levica zopet predlagala nekaj 
glasovanj po imenih; poslanec M a 1 f a 11 i pa je 
predlagal v imenu italijanskega kluba, da je pre-
iti na dnevni red p r e k o p r e d l o g a z a o b -
t o ž b o , poživljal pa je zajedno vladno, nqj bolj 
svobodomiselno izvaja zakon o združevanju. Tako 
je menil, da je zadovoljil na obe strani: s pol 
poklona pred Badenijem in s pol pred Neoicit 
Da li je dosegel ta namen, tega seveda ne vemo. 

Glavni govornik Nemcev S i l v e s t e r je 
zagovarjal obtožbo, nemški liberalec M a u t h n e r 
pa si je stvar priredil po italijanskem receptu : 
izrekel se je proti obtožbi, in grajal vlado zajedno. 
In potem zopet — glasovanja po imenih, ki so 
trajala celih 8 ur. Slednjič se je vendar zgodilo, 
česar je bilo pričakovati: zbornica je vsprejela 
predlog posl. Herolda, da je brezpogojno preiti na 
dnevni red preko predloga za obbtožbo. Ali z 
drugimi besedami: prepirali so se in onečesčaii naš 
parlamentarizem en cel teden — zastonj. Proti 
Heroldovemu predlogu so glasovali tudi Italijani. 

Koncem seje so interpeluvali posl. L e n a s s i 
in tovariši ministra za notranje stvari in ministra 
nauka radi tega, ker se šolske oblasti baje utikajo 
• avtonomijo mesta Goriškega. Aha! Glejte, glejte I 
Zavoljo slovenske šole je to, kaj ne d a ! O to so 
šaljivčki I Najprej noče občina vršiti dolžnosti po 
zakonu in izzivlje na ta način posredovanje ob-
lasti ; a potem, ko so oblasti — ne rade, ampak 
prisiljene — posegle vmes, pa krifie: oblasti kr-
šijo avtonomijo! Saj poznamo ta manever. Dolgo 
časa jim je vspeval, ali sedaj — tako se nam zdi 
— se bližajo časi, ko pridejo ob veljavo taki 
manevri. 

Zatem so interpelovali posl. B i a n k i n i in 
tovariši radi kongrue v Dalmaciji. Potem so prišli 
MladoČehi se svojim predlogom, naperjenim proti 
predlogn v mestu dunajskem, o katerem govorimo 
danes na prvem mestu. Seja se je zaključila. 

Danes je pričela razprava o drugih predlogih 
za obtožbo ministrov. 

K p o l o ž a j u . Vrata naše zbornice poslancev 
so se odprla na s teža j : pesti 1 Pest je postala 
parlamentarno sredstvo »V znamenju pesti sevrščTaz-
prave v zbornici. Pest je signatura dneva. Prav 
za prav je pest že dlje časa činitelj v zbornici. 
Toda do predvčerajšnjem je peBt poslancev govorila 
le po klopeh in še le usodnega večera med 19. 
in 20. oktobrom 1897. je jela padati po kosteh 
političnega nasprotnika. Predsinofinjem s e j e zgrabilo 
par poslancev do krvavega To je signatura 
hipnega položenja. Čemu bi slikali dal je? Beležimo 
raje, kar smo čitali danes 1 

Govorica o ministerski krizi se vzdržuje. 

Badeni da odide, a baron Gaotsch d* pride na 
mesto nrrrcisterakpga predsednika. Poleg nj»><»a bi 
od dosedaniih ministrov ostal baron G!anz, muiist-r 
trgovine. Potem bi vstopili v Gautsch^vo mini-
sterstvo : 2 Č e h a i n P o l j a k D z i e d n szy c k i . 

Seveda se ne pripisuje mnogo verjetnosti tej 
govorici. NR glede na to pa se pripoznava splošno, 
da je položaj jako resen. Tudi okolnost, da se 
cesar pe»rne iz Budimpešte prej, nego je bilo na-
menjeno, smatra se znakom resnosti položaja. 

Toliko italijanski listi tržaški, kolikor tudi 
poročevalec »Naroda - , zatrjajo, da se je d o s e g l o 
s p o r a z u m l j e n j e z vlado g l e d e z a h t e v 
S l o v e n c e v in H r v a t o v . Na to bi kazala tudi 
nadaljnja vest, da j« .Slovanska kršč.-narodna 
zveza44 sklenila, glasovati za nagodbeni provizorij. 
Glede Dipanlijeve-a predloga je sklenila zveza, 
da je istega izročiti posebnemu odseku. Za dane* 
se hočemo vidržat i vsake pripombe, ker tej vesti 
itak še manjka potrdila od avtoritativne strani. 

Še jedna vest je došla danes, ki gotovo 
provzroči presenečenje • slovenskih krajih. I * 
•zveze" izstopivši poslanec Š u k l j u s n u j e s v o j 
k l u b , kateremu baje pristopi 12 divjakov. Svoje 
menenje o postopanju gospoda Šukljeta smo že 
povedali in je ponavljamo ie e n k r a t : nočemo za-
govarjati postopanja zveze nasproti temu poslancu, 
ali vzrok ni bil dovolj tehten sa izstop. Vsakako 
je bil dogodek med zvezo in Šukljetom za posled-
njega bolj subjektivne nrati , a v toli resnih časih 
ne s m e o d l o č a t i o s e b n a o b č u t l j i v o s t . 
In da je g. Šuklje res storil zgrešen kerak, to ob-
čuti menda že on sam in l i te poti, da bi se rešil iz 
osamljenosti. 

Avstrijski parlament v luči svetovne 
politike. Vsaka stvar ima dve strani, jedno sen* 
čno in jedno solnčno stran. V avstrijski zbornici 
se dogajajo stvari, ki ne delajo časti temu pro-
š toru ; to bi pritrdil celć vsaki Abesinec 1 

Parlament, v katerem je priuipela politična 
netaktnost in človeška strast na t ak vrhunec, bi se 
moral prenoviti, preslikati, pokaditi in z nova — 
blagosloviti, kakor se mora zgoditi z cerkvijo, ako 
se je sveti prostor oskranil na surovi način. Vz-
roki teisu skrnnjenju zbornice so znani vsema 
svetu : boj krivice proti pravici I Boj za obstanek 
proganjanih in tlačenih. Krivica skrnni prostore 
avstrijskega parlamenta, skrnni jih v srdu, ker 
vidi potekati doeve svojega absolutizma. Skrnni jih 
v besni jezi, ker ne more več tiščati k tlom svoje 
žrtve, kakor jo je tiščala do sedaj , ker je žrtva 
sama postala tako močna, da se zamore braniti 
vspešno. U t«ga buja izvirajo stvari, ki so po jedni 
strani v nečast državi, v kateri se bije ta boj« 
Kadar pa se izvojuje boj, kadar se zopet očedijo pro-
stori arene od umazanih sledij boja, tedaj bode 
smela reči ta d r žava : še to se je m o r a l o zgo-
diti in sedaj je dobro. Ali pa poreče Avstrija ke-
daj tako ? No, to j e gotovo, da hrup, ki odmeva 
od sten in stebrov avstrijskega parlamenta, odmeva 
po vsem kulturnem svetu. In to je solnčna stran 
zborničnih viharjev. Na Avstrijo in njeae o lnošaje 
so postali pozorni tei državi najbolj oddaljeni krogi 
sveta. Vsi ti krogi pazljivo gledajo na dogodke V 
naši državi, ka j t i ti dogodki so živa informacija 
tem krogom o nenaravnih odnošajih v naši širji 
domovini. Svet, v kolikor ni še poučen o teh raz-
merah, zadobiva popolnega pouka ; in ta svet bode 
sodil avstrijske razmere s prestola civilizacije i u t o 
bode sodba, kateri se ne odmaknejo tudi oni, ki pro-
fanujejo redsj poj m kulture v imenu — nemike 
kulture ! 

K r i z a v S r b i j i . V Srbiji je nastala mini-
sterska kriza. Ministerstvo Simidevo ni imelo več 
zaslombe. Imenovano bode najbrže kako začasno 
ministerstvo. 

Z n a m e n i t o po l i t i čno de lo . Francoski pisatelj 
Emile de Lavelejre, kateri pa že m več med ži-
vimi, je spisal znamenito delo pod naslovom , L e 
gouvernement dans la democratie", v katerem se 
bavi na temeljit način z raznimi političnimi pro-
blemi, n. pr. z vprašanjem|splošne, jednake volilne 
pravice, z nevarnostmi, izvirajočimi iz borbe med 
raznimi človeškimi sloji, ]z razpadanjem parla-
mentarizma in 8Ć sredstvi, katerimi bi se zabranit 
razpad, konečno z razmerjem mej državo in cerkvijo, 
s koristjo ia škodo v avtonomiji itd. 

Dasi j e pisatelj odločen boritelj za demo-
kratsko idejo, ne pozablja opozarjati in kazati s 
prstom na takozvane temne strani socijalne de-



mokrfcije in opozarja na nevarn sli, k: iz irajo iz 
ekscentričnih stremljenj in pr.zaievanj iz ustnih 
demokratičnih strank ; to z ozirom na civilizacijo 
in napredek v človeški družbi. Pisatelj,i strogo 
opazovanje, aauogostranska veda in v jrvi vrsti 
njegovo prizadevanje, da ostane v mejah pravi*nosti 
nasproti problemom, s katerimi *e j e ' a , gotovo 
pripomore k temu, da postane ta knjiga dragocena 
vsakomur, ki se je seznanil žujo in ki se peča z 
Javnostjo in političnim življenjem in ki želi zajemati 
iz pravega vira pojasnila za najvatU'jSa 7pra3aija 
političnega delovanja. Prva dva zvezka tega dela 
obaezata sledeče točite: „Pravica W država", 
.Pravica, pravičnost in zakfin", „O naravnih pra-
vicah", „Boj za pravico", „Bitstvo in cilj države", 
,Izvor države in razvite'; občin", „Narodnosti*, 
^Federalistični zlatem" itd. Po vsebini navedenih 
točk soditi bi biU ta knjiga jako potreben kom« 
pondij tudi za nas Slovence in bi bilo jako umetao , 
ako si jo omislijo nekateri izmej nas, ali pa da 
se celo oskrbi slovenski prevod iste. 

ie pozabil popolnoma. V intere-u vere, v interesu 
mirn in medsebojnega spozuava ,ja, in v interesu 
dotičnih lahkih duhovnikov . mih bi bilo gotovo, 
ako bi se italijanski duhovnici pridno učili sloven-
ščini in bi v a namen na.n sčali kakor kape-
lanju po slovanskih krajih. — Mi bi bili zadovoljni 
s tem, ako bi ne vedeli, da mladi naraščaj ita-
lijanske duhovščine — iu na to ni mislil naš do-
pisnik — zavzeti italijanskih političkih idej. Saj 
jih vidimo povsodi, da so tudi agitatorji, in to 

(jako nevarni, če že ne naravnost obstanku narod-
nosti, pa vsaj narodni vrlini in odločnosti. 

R a z l i č n e v e s t i . 
Naši shodi. Odbor po!, društva „Edinost" je 

sklenil, da bod" v zimskem časn prirejal shode po 
okolici. Prvi tak javni shod bode prihodnjo nedeljo 
pri sv. Ivanu. Taki shodi so velepotrebni, kajti le 
oni doseza kaj v javnem življenju, ki ume zahte-
vati in je vztrajen in neumoren v svojem zabte-
vanju. Tako moramo tudi mi! Mi se ne smemo 
zanašati le na poslance. Pomisliti moramo, da je 
poslanec Io slabič brez nas, brez volilcev. Vol lec 
mora govoriti, da poda poslancu nekako pomoč. 
Narod mora zahtevati sam. Da pa ume zahtevati, 
nora si biti popolnoma v svesti svojih potreb 
in svojih pravio. To Je: dozorevati mora politiški! 
Korak za korakom mora slediti dogodkom v jav-
nem Življenju, sosebno pa v javnih zastopih. Sle-
diti dogodkom in ustvarjati si codbo o njih 1 Le 
to je prava pot politiškega dozorevanja, brez ka-
terega ni možno dosezanje vspehov v političkih, na-
rodnih in gospodarskih bojih. Šole t,rev a tudi po-
litičnemu življenja. Taka šola so shodi. Bes, da 
•spehi ne prihajajo kar neposredno za shodi, ali 
brez sledi ne ostajajo nikdar taki sestanki. To 
smemo reči tudi o lanskih shodih. Kdor zasleduje 
javne glasove, ta nam prizna gotovo, da so okoli-
čani velikansko pridobili z lanskimi shodi v mo-
ralnem pogledu. Spravili so sami sebe — tako bi 
rekli — na dnevni red. Ta i moralni vspehi se 
neizogibui o/nanjevalci resničnih, efekiivnib vRpe-
hov. Takov aad ne izostane prav goto*o naši okolici, 
ako bodemo trdco vztrajali na delu, zasnovanem 
lansko leto toliko energijo; ako bo iemo svojimi 
lastnimi klici silili javnost, da ne pozabi na nas. 

V tem zmislu vabimo na obilno udeležbo na 
shodu prihodnje nedelje. Ozirom na seda u ji* tre-
notke, na dogodke, ki se vrše v parlamentu, zdelo 
se j e odboru pol. društva umesrno, da na dnevni 
red prvega letošnjega javnega shola postavi raz-
govor o p o l i t i č n e m p o l o ž e n j u . To je vsa-
kako najakutvelnejii predmet za sedaj. Na prihod-
njih shodih pridejo na vrsto druga važua vprašanja. 
Jako važno za naše priprosto ljudstvo je postalo 
n. pr. j e z i k o v n o v p r a š a n j e o z i r o m n a 
novi c i v i l n o p r a v d n i red. Nadaljnje velevažno 
vprašanje je za nalo okolico naša zemljiška knjiga. 
To je prava rana za gospodarstvo okoličan v. Okoli-
Čanski posestniki čutijo sleherni dan, kako drag 
in često tudi nadosežen jim je kre lit b* za to, ker 
so [tako zamešani lastninski odnošaji. Taka in jed 
naka vprašanja treba spraviti v razgovor, da bode 
ljudstvo samo jelo zahtevati odpravo nedostatkov 1 

Da se pomenimo! Nekdo nam piše: Dovolite 
mi, gospod urednik, da spregovorim le par besed 
ozirom na notico „Srečen Bojan!", v kateri pripo-
vedujete, da sta Bojan in Tomaj dobila kapelana 
italijanske narodnosti. Meni se zdi to popolnoma 
prav, ako 3e pošiljajo mladi italijanski duhovniki 
v take kraje, kakor je Tomaj, da se tam priuče 
slovenskemu jeziku. Sloveuski duhovniki se morajo 
učiti italijanski, zakaj naj bi se italijanski duhov-
niki ne učili sloveuščini P! Vendar pa moram pri-
pomniti, da ne govorim o takih krajih, kakoršen 
je Bojan, kjer je nevarnost za našo narodnost, 
ampak mi*l:m le na Čisto slovenske kraje!* 

Tako nad dopisnik. Mož misl; pošteno prav 
gotovo. Njegovo menenje bi bilo tudi opravičeno 
popolnoma, da ni vmes neke malenkosti, na katero 

Mi ne odklanjamo italijanskega duhovnika v 
naših vaseh radi njegove narodnosti, ampak od-
klanjamo le — agitatorje proti naši narodnosti. 1 

Kakor hitro smo se uverili, da so se mladi itali- ; 
janski duhovniki odpovedali misli širjenja italijan-
ske propagande med našim narodom, bodite uver- j 
jeni, da utihnejo vse take in slične rekriminacije ' 
v našem listu. 

Kdor čuti okolo sebe nevarnost, ta je neiz- ! 
merno občutljiv za sleherni pojav okolo sebe. Za-
pomnite si to ! 

Donatki za moiko podružnico družbe sv. Cirila 
in Metoda v Trstu. Gospića B^zi Trampnš je da-
rovala 2 kroni, G. in T. sta darovala 4 krone, 
gospica Karla Nursdorferjeva je nabrala minolo 
nedeljo na Prošeku med tržaškimi izletniki 7 kron. 
Živeli darovatelji in nabirate^i. 

Dopolnilna volitev v Istrski deželni zbor. Na-
mestništvo je določilo dan 17. novembra za dopol-
nilno volitev jeduega deželnega poslauca iz volilnega 
reda veleposestva za mejno grofijo Istro. Zajedno 
objavlja „Osservatore Triestino" volilno listo ve-
leposestva za mejno grofijo Istro z dostavkom, aa 
je slučajne reklamacije glede onih, ki so se vsprejeli, 
ne da bi imeli volilno pravico in onih ki so izpu-
ščeni, da-si imajo volilno pravico, prijaviti tekom 
14 dni j od dne razglašenja, t. j. od 20. t . m. dalje 
pri c. kr. namestništvu. Pozneje prijavljene rekla-
macije se ne sprejmo. 

Iz l i t re nam pišejo: Zadnji potres, ki je raz-
sajal Bosebno po Italiji, smo dobro občutili tudi pri 
nas na Barb&nščiui. — Letos imauio pomlad v je-
seni. V svojem vrtu imam češpljo, ki ima 28 cve-
tov. Tudi po tratah in travuikih vidim cvetic in 
cvetja, nenavadnega v tem čat-u ! 

Gospod urednik ! Kaj so nas zopet prezrli gori 
na Dunaju, ko so sestavljali proračun za leto 1898. ? 
Ničesar niso menda določili za ceste, vodnjake in 
šole po Istri, dočim so svojedobno dali 16 milijo-
nov za B*m Dunaj. Kako to da še sedaj ni nič 
za pazinski gimnazij ? Zakaj nobene spremembe v 
Istri ? KM ko je z občinskimi homatijami v Oprtlju 
in v Pomjauu ? Ali še ne bode rešitve ? Ali res 
morajo ostati italijanske uprave v slovenskih in 
hrvatskih občinah ? Nagodbeni provizorij je res 
važna stvar za državo. Naše razmere se zde ma-
lenkostue državi. Toda za nas siromake in trpine 
•o te „mab-nkosti" prave in resnične velikosti. 
Kajti na teh „malenkostih" bi morali poginiti, ake 
ne pride rešitev o pravem času. To naj si zapomni 
vlada, pa tudi naši poslanci. Ko bodo govorili o 
nagodbenem provizoriju, mislijo naj tudi na naše 
razmere, pa na pregovor: „Roka roko umiva...." 

Lepe nade za naše mediclnce. Piše se n a m : 
Splošuo je razširjena govoiica, da pride na mesto 
primarija porodniške klinike v Ljubljano kranjski 
nemčurček iu „Protectiouskind", a l a d i g. d r . 
V a 1 e n t a. Ne vemo sicer, koliko je resnice na 
tem, gotovo pa hi bila to nova klofuta za kranjsko 
deželo in ves slovenski narod. Ubogi slovenski 
zdravniki in medicinci! Lepa prihodnost se nam 
odpira 1 Ker nam vsa boljša mesta na domačih 
tleh odiedo tuici, moremo iti sami — v Afriko mej 
Čulukafie 1 Z odličnim spoštovanjem: slovenski 
medici nec. 

Socijalnim demokratom na mizo! Tajnik 
demokratičnega shoda v Hamburgu je rekel so-
drugom-Poljakom, da ne poznajo poljskih sodrugov 
v Nemčiji, ker nočejo, da nastanejo tudi v Nemčiji 
take jezikovne zmede, kakoršue so v Avstriji. — 
Tu se vidi pač jasno, kam pes tsco moli. V Av 
stri ji bi hoteli uvesti „internacijonalizem" v Nemčiji 
pa nočejo vedeti o nar. pravicah Poljakov! 

Matica Hrvatska. Poverjeništvo za Trst in 
okolico je prevzel gosp. Anton Bogdanovič. Do 
tega gospoda naj s*; obračajo stari in novi členi. 
Od lanskega leta (1896.) preostali so trije odtiski 
navadnega izdanja „Matičnih knjig" in dva odtiska 
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„Hrvatskih narodnih pesa; - I. k - j ig« ' . Kdn b1 

hotel kupiti te kujige — prve za m gli., druge 
pa ZA 1 gl. 50 uc. — uglasi naj se pri gori ime-
novanem poverjeniku, ali pa pn ću far,u „Slovan-
ske Č.taluico" (Via d. France^co i t . 1ž). 

Brivec je izšel, z raznim šaljivim gradivom 
in krasao sliko. Dobito ga v tobakarnali ua Ba* 
rieri, pri Gregu, nasproti kavarne Bizaatino, pri 
sv. Jakobu, s v. Aatouu, Campo Mar*o, pri Chiozi 
in Pipanu, na Balvederju, pred kavarno Commercio 
iu Lavrenčiču. 

0 reški nesreči Z Reke se javlja, da so našli 
že osemnajsto truplo onih ponesrečencev na par-
niku „Ika". Truplo je 171etnega mladeniča Antona 
Sirole, ki ju služil kakor vežbanec na parniku 
„Ika*. Manjka sedaj še šest trupel. Kdo ve, ake 
se najdejo kedaj. Morda bi vedele o tcin odgovoriti 
ribe, ako bi ne bile neme. 

Dobri zafistki v Bosni. Iz Sarajeva se poroča 
od dne 19. t. m., da sta iz Žepča pobegnila na-
čelnika dveh velikih trgovskih tvrdk Hussein Pe-
livanovič in Snlejmau Dukata & brat in ostavila 
100.000 gold. dolga. Tvrdki sti tržili z lesom. 
Škodo na tem trpe večinoma bosenski trgovci. Kake 
vrste trgovca sta bila to, si je možno misliti ; tudi 
v tem „begu" leži — zistem, kakoršnega smo 
označili pred par dnevi, govoreči o „divjih kozah". 
Uboga Bosna 1 

Car in črnogorski knsz. „Trieater Zeitung" 
ima iz Berolina poročilo, da ruski car, ko je bival 
v Darmštatu, ni vsprejel kneza Nikole črnogorskega. 
Knez potuje preko Baden-Badena v Pariz. Odgo-
vornost za to vest naj uosi seveda — „berolinsko 
poročilo* „Triestericeu . 

Prošnja. Iz Alekaandrije nam pišejo : Vsako 
jesen dohajajo kar trumoma slovenske služabnice 
v Aleksandrijo. Neka vrsta propadlih mešetarjev, 
židovsko-laških pijavk lovi novo došle ter jih vodi 
v svoje brloga, kjer navadno popolnoma propadajo 
telesno in duševno. Slovanskemu društvu „Slogi" 
za Egipet v Aleksandriji je ob egiptsko-muhame-
danskih zakonskih razmerah nemogoče voliti vspe-
šen boj proti tem pijavkam. 

DruStvo bi želelo dobiti v Trstu Slovenca, za-
upnega moža, ki bi hodil vsako sredo za jedno uro 
na parobrod, ki ima odhajati iz Trsta v Aleksan-
drijo, opominjal potujoče služabnice na slovansko 
društvo ter jih svaril zaradi spletk aleksandrijskih 
mešetarjev, ki se pulijo za qje ob dohodu f 
Aleksandrijo. 

Najbolj pripraven bi bil mož, ki pozna osebno 
Egipet. Društvo je pripravno plačati za hod jedno 
uro pred odlazkom na vsakotedenski parobrod 1 
gld., eventuvalno po dogovoru več na teden, tedaj 
4—B gld. mesečnih. 

Slovansko društvo „Sloga*1 ima v Aleksan-
driji v ulici „Tusfin paša* veliko zavetišče, čital-
nico in društveno posredovalnico za službe. Novo 
došle, ki bi ne mogle najti zavetišča, naj povpra-
šajo v katoliški cerkvi sv. Katerine, ali pa na c. 
in kr. avstrijskem konzulatu v Aleksandriji. 

Jako ljubo bi nam bilo, da bi hotelo „Z)«l. 
podporno društvo" v Trstu zanimati se za to stvar 
ter dragovoljno stopiti z nami v dogovor. 

Aleksandrija, dne 14. vinotoka 1897. 
Za odbor slov. društva „Sloga" : 

D r . K a r o l P e č n i k , 
t. č. podpredsednik. 

Kralj železnic umrl. Brzojavka iz Chicago 
javlja, da je ondi nagloma nmrl George Mr. 
PuUman, takozvani »kralj železnic.* V svoji mla-
dosti je moral Pullman trdo delati in se truditi za 
vsakdanji kruhek od zore do mraka. A bjginja 
sreča mu je pod lila „Čarobni prstan", s katerim 
je jel bogateti in si v ne baš dolgo letih priboril 
premoženja 50,000,000 funtov šterlinov. Vendar se 
ni čutil srečnega v svojem bogastvu, kajti nekoč 
je odgovoril oa vprašanje necega časnikarja, kako 
se počuti: Ne vem, da bi bil zares kaj pridobil 
se svojim bogastvom ; v onih Časih, ko ni*em imel 
dolarja v žepu, sem vsaj dobro spal in mi je di-
šalo kosile iu bil sem brez skrbi — vsega tega 
sedaj ni.M — Nesrečno to bogastvo ! 

Električni fijaker. V Parizu so se te dni na-
redili poskusi z električnim izvožčekom. Ti poskusi 
so se baje jako dobro obnesli. Tak električni iz-
vožček je premeril v jedni uri 80 kilometrov pota 
in je brez vsake nevarnosti. Da se pa prav izborno 
porabiti kakor konkurenca proti drugim prometnim 
napravam. 



Zlato v morju. Znano je, da se s takajo vse 
reke in vse vode v morje, torej tudi take, ki nosijo 
aaboj zlato. Angležki učenjak A. Liv»rsidge je iz 
račnnil sedaj, koliko je tacega zlata v morski vodi. 
Na tisoč kilogramov morske vode spada 0 03 do 
0 06 gramov zlata . To bi znašalo na jedno kubično 
• i l j o morja 130—160 ton zlata. Ako so resnični 
ti računi, t eda j ima vse morje v sebi nad 100 
milijonov ton zlata. 

3 3 3 žlic. Nemški cesar je poslal častnikom 
svojega 34. peipolka v Košicah na Ogerskem 333 
tlic, seveda ne brez nožev in vilic, ka tere se imajo 
začeti rabiti tisti dan, ko pride polk iz Bosne na 
svoj stan. To pa ie je že zgodilo d n i 17. t. a . 
Zajedno je poklonil Viljelm II . polku ono uniformo, 
katero j e nosil Viljelm I., kakor lastnik istega 
polka. 

Lot i r i jske številke, izžrebane dne 20. t . m . : 
Brno 84, 88, 89, 24, 70. 
Inomost 53, 57, 30, 68, 32. 

G l e d a l i š k o p i s m o . 
V Ljubljani, 14. okt. 1897. 

(Dalje) 
Ta realistični, naravnost iz življenja posneti 

tip je naslikal profesor Str i tar mojatersko; takisto 
•o j s te rskega interpreta pa je dobil „Nosan" v g. 
Inemannu. P r z o r je napravil na občinstvo globok 
utisek, nam pa je vzbudil željo, da bi nam prvi in 
najodliCnejši slovenski pisatelj podaril več lepo iz-
branih in jednotno zdrnženih prizorov iz življenja : 
da nam podari popolno dramo f — V veseloigri „Po-
polna žena" so pokazali najmlajši slovenski učenci 
dunajske dramatične šole, česa so se naučili. Gdč. 
Ogrinfieva j e pridobila naravno kre tanje , dobro iz-
govarjanje, lep glas in neprisiljeno igranje. Ako 
se bo gospica neumorno likala in mikala, ako bo 
stremila vstrajno za popolnostjo, utegne postati še 
odlična umetnica Isto velja za g. Kranjca, ki je 
resen in misleč igralec. Za manjše uloge bo gdč. 
BitenČeva, ki ima sicer prav prikupno vnanjščino 
in lep organ, prav dobro porabna moč. 

Veliko zanimanje pa je vzbujala — zlasti v 
ljubljanskih literarnih krogih — noviteta humori-
s ta R. Murnika. Kolikor se je izvedelo izza kulis, 
potrudila se je i režija i intendanca kolikor možno, 
da uprizori .Napoleonov samovar" kar najboljše. 
Izbrali so se najboljši igralci, vršile BO se izredno 
• n o g e izkušinje ter se j« priredilo par glavnih 
izkušenj v prisotnosti pisatelja samega. Z napeto 
pozornostjo se je torej pričakoval prvi populiti 
triumf slovenskega dramatičnega dela. Ime Mur-
nikovo se je izgovarjalo v vsakem kio^u h poseb-
nim pričptovanjem. — Mesija slovenske dramatike 
se je pojavil, aleluja, a le lu ja! Prebi ta je stena, ki 
je ločila slovenske pisatelje od svetovnih dramati-
kov, premoščen je veliki propad, v kateri so po-
padali prvenci Vošnjaka, Fun tka in neštet h — 
neznancev ; — dramatični Heraklej pa je Radoslav 
Kotnik 1 T a k o se je govorilo, mislilo, upalo. In 
kako bi se n e l Murnikov humor je postal senzačna 
prikazen mej — dolgočasnimi Slovenci Vsakdo 
se je zabaval z njegovimi mnogobrojnimi humo-
reskami. 

Toda žal, da se nam je povsem isjalovila ta 
lepa nada 1 

.Napoleonov samovar" ima toliku tehničnih, 
dramatičuih in splošno umetniških napak, da sta 
ga popolnoma odklonila občinstvo in časopisje. 

R. Murnik je hotel podati s svojo .veselo-
igro" — p r a v : z banalno glumo — satiro na 

smešne nabiralce s ta re šare in na poslovanje ne 
katerih društev. V ta namen *i j e sestavil nekaj 
prizorov, zlepil jih z obligatno ljubeznijo, polil vse 
s ploho „dovtipov", oziroma z dovtipkovanjem in 
evo — glume! 

Star, na pol prismojen starinar Drenovec ima 
v svoji sobi različno staro šaro, katero smatra za 
silno važno. S prijatelji, s skozi nos govorečim, 
duševno omejenim starim udovcem, trgovcem Ko-
privo, s frazasto, konfuzno govornavčajočim mizar-
jem Lipovcem in s poetastrom Veselico napravil si 
je starinar .društvo" , v katerem razpravljajo prist-
nost in nepristnost raznih starin. Starinar pa ima 
zalo hčerko, Ljudmilo, ki ljubimka za očetovim 
hrbtom z dr. Planinškom. Poznajoči očetove sla-
bosti, da se dr. Planiušek uvesti po notarju Ver-
niku v starinarjevo hišo ter se dela, kakor bi ga 
silno zanimalo poslovanje starinarskega društva. 
Star inar Drenovec je tega zelo vesel; sprejme 
torej doktorja in notarja mej člene ter je sila 
vzradoščen, ko izve, da premore doktor pristen 
Napoleonov samnvar. Že d<»la;o je hrepenel Dreno-
vec, da bi dobil kako napolensko relikvijo, kak 
s ta r škorenj, kake ostroge, kako pipico, morda cel6 
kake Napoleonove hlače ali ka j druzega takega 
imenitnega, a doslej še vedno zaman. Kako j e to-
rej vesel, ko mu je obljubil doktor, da mu pokaže 
svojo imen.tuo starino 1 (Pride še.) 

N a j n o v e j i e v e s t i * 
Madrid 21. Strašen vrtinec je opustošil otok 

Leyte, pripadajoči k Filipinom. Število žr tev vi-
ha r j a i e ni znano natanično, a vsakako j e zelč 
veliko. Škoda pak se niti ne da ceniti. 

London 21. .Times" poroča, da je bivši brit« 
ski kontrolor blagajnice Daira-Saich, Hamilton 
Li l ;g , imenovan glavnim ra nUeljem utomanskh 
banke. 

New-York 21. Do danes jp v novem Orleausu 
obolelo na žolti mrzlici 951 oseb, od katerih je 
umrlo 110 V Mobili je umrlo 23 oseb. 

Zobobol olajšujejo 
z o b n e k a p l j i c e lekarja Piccolija v Ljubljen 

(Dunajska cesta) 
kater« «o bil« odlikovane z ISajviAjim priznanjem Nj. C. in k. 
Vis prejnene gonpe prentolonanlednice-ndoTe nadvojTodinje 

i r * « « f « n 1 j • - " M 
Steklenica velja «20 kr. 

N A Z N A N I L O . 
Spodaj podpisani raznaSalec lista „Edinost* 

ki ie zajedno URAR priporoča se toplo p. n. ob-
činstvu za popravl janje vsakovrstnih ur. Udani 
F r i rt er i k O o 1 j a. vra tar hiše št. 8 via Solitario 

T r ^ o v l i t a k a b v i o j a v h e I n v s a t t . 
EflAlr-Delta. Pivnic* zajeten 12.10 1220 PSenic* r« 

spomlad 1HP8 11.82 do 11.83 Oves %*. jesen 6.15 6.17* -
P,- k jesen 8.6? 8 89 Koruza m oktober 4.65" 4.60 

r*(»«.• » nova od 78 kil. f. 19 60—12.70 od 7« kilo 
12-75 12 8 V i 80 kil t. 12.90—13 05 , od . Ml f. 13-05 
1810 od »a til. for. — . — — . — , Jn*ta.t«. 6'30 9.— 

6 15- 6 4* 
Plenica: uredne ponudbe, dobro povpralevanje. — 

Prodaja 15000 m t. st. Vreme: dež. 
• Ttffm. Nerafinirani niad^nr mr. 11.57 do —•—. Za 

notranji trgovini i Centrifugal f 36.50 Concasse f. 37'/. 
Četvorni f. 38 — t glavah f. 38"25 38 50 

Havra. K-n* oanto* nriim^ »n oktr. 40.50 
>• februar 41.— 

Bouio t u i t « • • l t*, oktobur 82.50, 
za december 33 — ia ruarc 33.50 ta maj 34 25. mirno. 

n , » 2 1 o k t o b r a J 
v'or^j danet 

f)r/a»ni u » pituir'U 102.10 ioa.io 
„ „ i »r*BT» . . 10213 102.15 

Avstrijski :*>• TA T U 12315 128.10 
101 75 101.60 

Kreditna akcije 49 75 "49.60 
119X6 119 65 

. M.521/, 
tO IVtirlr . . . ' 1.74 n 74 
t"M it.di;. . 46.10 46.10 

Zaloga pohištva in tapetarij 
I lastnega izdelka, v ulici Cordaiuoli št. 2, (nasproti! 

pivarno nAurorau) 
kompletne zakonske sobe in jedilnice, železno pohištvo 
in kuhinsko pohištvo po izvenrednih cenah. Prerzemljem [ 
narofbe v vsaki stroki. 

w w v w 
Udani O. DaUa Torre. 

r . T T T T J 

¥ „Narodnem domu" 
j e o d p r l podpisani 

P E K A R I J O , 
v kateri prodaja ve-
dno frišen kruh, sladščice, paštete in vsa-
kovrstno moko po najnižih cenah. Jemlje v 

j pecivo tudi domač kruh. Matija Martinćić. 

v Barkovljah 

I s p i S p i r i t u s s i n a p i s c o m p o s i t u s 

A L G O F O N . 
Jedino sredstvo proti zobobolu, revmatičnemu gla-

Ivobolu, migreni itd. 
Steklenica z navodilom stane le 20 ni. 

ter se dobiva jedino le v lekarni 
P r a x m a r e r (Ai due Mori.) 

TRST - Piazza grande — TRST. 
Paziti na ponarejanje. • o e o o o o o o o e o r o o o ? < 

flljalka CON . k r a l j , u n l v e r n i t e t n o t l n k a r n e „ « t y r l a M Q 

13 S a c k 8 t r a 8 8 6 — G R A D E C — S a c k s t r a s s e 13 O 

TOVARNA ZA OBRTNE l \ CO n TO - KNJIGE -
zistem „Patent Workmann Ohicago" 

R a c t P l r n l z a v o d — K n j i t f o v e u t v o . 
priporočuje se za prijazne naročbe se aatrdiloiii primernih cen in točne postrežbe. 

Izdelovanje vsakovrstnih tiskovin kakor: časnikov« rokotvorov v vsakem obselju, brošur, plakatov 
cenikov, računov, memorandov, okrožnic, papirja za liste in zavitkov z napisom, naslovnih listkov 
jedilnih list, pavabil itd. itd. — Bogata zaloga glavnih-, Conto-Corrent-knjig, Saldi-Contl, Fakture 
Debltoren, Creditoren, Cassa- knjig, Strazza, Memorlale, Journalov, Prima-note, odpravnih, menjičnih 
č a s o - z a p a d l i h i n knjig z a kopiranje, kakor tudi vseh pomožnih knj ig , potem r a z t r i r n e g a (črtanega 

papirja, Conto-Corrent, svilenega papirja za kopiranje, listov iz kavčeka za kopiranje, akledio iz 
oinka za kopiranje itd. 

Z a naročbe in nadal jn ja pojasnila obrniti se je do glavnega zastopnika 

Trst, Via delle Acque 5 - ARNOLDO COEN - Via delle Acgue 5 Trst 
C X > O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O Q Q P j 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O C O O O Č o o o o o o o o o o o o o o c o f 

Spoštovani gosp. 

MahlknecM! 

Podobe: sv. Jožefa, 
sv. Antona, sv. Alojzija 
in sv. Fran&idka seraf. 
170 cm. velike, katere 
ste tej favni cerkvi do-
poslali, izvršene so v po-
polno zadovoljnost. Lepa 
hvala 

udani 
Fran Špendal 

župnik 

(Kranjsko). 

K r i s t i j a n j f f l a § l f i n c c f ? t 
c. k r . t r g o v s k o s o d n o p r o t o k o 1 i r a n a f i r m a . 

— pri — 

S v . U l r l o h u — G p t t đ e n — T i r o l 
priporoča se za cerkvena dela v lesu k a k o r : 

oltar je , lece, podobe svetnikov vseh vrst in 
velikosti, kriščevo telo, božji grob, jaslice, 
kr ižev pot v r e l i e fu v najf tnej i opravi in 
splok za vna v cerkveno s t roko spadajoča 

ume tna lesorezna dela po zmernih cenah. 

Ilustrovan cenik, obrise in prevdarke 
na zahtevanje brez stroškov. 

Gospod 
Kristijan Mahlknecht 

pri Sv. Ulrihu v Gardeui. 

Navzoče služi naj Vam 
v spodbujo, da podoba 
sv. Roka, katoro ste do-
poslali zu to župnijo, iz-
vršena je nepričakovano 

tol'ko slede elegance 
dela, kakor tudi cene. 

Pozdravljam se spo-
štovanjem. 

Dr Petar Bielič 
župnik-dekan 

Orebić (Dalmacija) 

mSi 
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